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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten
zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,
following these instructions and in compliance with the applicable
regulations.

[fr] Instructions importantes pour installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concemnées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxHu yka3aHusl BbB Bpb3Ka C MHCTanaumsTa/MoHTaxa

WHcTanaumsta/MoHTaxbT Tpsibea 1a ce U3BbpLLBA OT SINLEH3VpaH
3a paBoTuTeE CreLmManicT B CbOTBETCTBIE C HACTOSILLIOTO
PBKOBOACTEO U C MPUIOCKUMUTE pasnopentu.

[cs] Duilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni pokyn( uvedenych v tomto navodu
a platnych predpist provést odborny pracovnik s pfisluSnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

linstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installatar
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég uTrodEigEIg yia TNV eykaTdoTaon/cuvapuoAdynon
H eykatdoTaon/TotroBéTnon TTPETTEl VO avaTIOETAI OE EKTTAIDEUEVO
IO TIG GUYKEKPIPEVES EPYOTIEG TEXVIKO TIPOOWTTIKG E TAPNCN QUTWV
TWV 0dNYIWV KABWG KAl TwV OXETIKWY TTPOBIAYPOPWV.

[es] Indicaciones importantes para instalacion/montaje

La instalacion/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib Iabi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin t6ihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanotyét voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes elirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 86083690m3560 80010010700 06LESMSE300LMZ0lL/BMBESg0bsNZ0l
0BLESESE0S/8MBESI0 9BLos 3obbmMngmeagls LyBnBamgdnlionzals cosd3dmmo
3350m0330301M0 3gMLimBagmnls 8ng, BmJBacon asbsfglinLs cos3000.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi $ios instrukcijos
reikalavimy ir galiojanciy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificétam
specialistam, ievérojot So instrukciju un spéka esoSos noteikumus.
[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

Installasjonen/monteringen skal giennomfares av autoriserte
installatgrer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal fglges.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykonaé specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcji
oraz aktualnie obowigzujgcych przepisow.

[pt] Indicagbes importantes relativas a instalagdo/montagem

Ainstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescrigoes validas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructiuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yka3aHusi O NOAKITHOYEHNUIO/MOHTaXy

IMoakrto4eHne/MoHTaX A0MKHbI BbINOMHATE TOMbKO CreumanmcTbl,
MMEOLLIME [IOMYCK K BbIMOMHEHWIO Takux paboT, npu cobnogeHnmn
TpebOoBaHMIA STOM UHCTPYKLMN U AENACTBYIOLLIMX HOPM W MpaBun.

[sk] Dolezité pokyny tykajuce sa inStalacie/montaze
Intalaciu/montaz musi vykonat odborny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pri¢om musi dodrziavat’ pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo

Intalacijo/montazo lahko izvede samo pooblascen strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montaZzu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlas¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen méste utforas av en behdrig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili Snemli uyarilar

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina misaade edilen uzman
kisiler tarafindan igsbu kilavuz ve gegerli ydnetmelikler dikkate alinarak
yapilmaldir.

[uk] BaxknuBi BKasiBKu LLOAO YCTaHOBKU/MOHTaXy
BcTaHOBNEHHS/MOHTaX NOBWHHI BUKOHYBaTW dhaxisLy, LLO AOMNYLLEH
[0 BUKOHAHHSI TakvX po0iT, i3 4OTPUMaHHSIM LET IHCTPYKLUT Ta Ajtoumx
npunucise.

[zh] REFEHWEEIRR
LEANER TERRRAETIFT T A RHT,
ERRE T A G BIIUTIEMAIERER
aaaillfcus Al Aals claadis [ar]
Al il gl e s e cJanlly 4l 7 seme (anadie 8 (e genill/aS S o o g

35 el 0 3 pga s [fa]
&ls%‘,:‘-_\w 5 el IS ol e@lq)@ﬁg\dﬁd;ﬁhﬁg\% 5L gafCual
5 aladl ada sy ye ) s 4

[az] Quragdinima

Qurasdirima isinin yerina yetirilmasi salahiyyatli bir mitexassis
terefinden va miivafiq gaydalara uygun olaraq apariimalidir.
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Lista parti di ricambio

Ersatzteilliste
Spare parts list

30/5 - 35/5

8738890506.aa.RS-Brennervarianten AE134X

SIT 830T
9/2 - 26/4

Atmospharischer Gasbrenner

AE134LP/AE134X

Brennervarianten AE134X

Burner versions AE134X
Varianti bruciatore AE134X

1

6720815246

2023/04



Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |AE134X-9/2 G20 SIT830T Ersatz 5272 650 u
1 |AE134X-15/3 G20 SIT830T Ersatz 5272 652 u
1 |AE134X-18/3 G20 SIT830T Ersatz 5272 654 u
1 |AE134X-22/4 G20 SIT830T Ersatz 5272 656 u
1 |AE134X-26/4 G20 SIT830T Ersatz 5272 658 u
2 |AE134X-30/5 G20 VR4601CB everp 7 736 600 175 u
2 |AE134X-35/5 G20 VR4601CB everp 7 736 600 235 u
Umstt G134X-9 Erdgas LL (G25) "DE" 5593 210 u
Umstt G134X-15/22/30 Erdgas LL(G25)"DE" 5593 212 u
Umstt G134X-18/26/35 Erdgas LL (G25)"DE" 5593 214 u
Umstt G134X-9 Propan (G31) "DE" 5593 230 u
Umstt G134X-15/22/30 Propan (G31) "DE" 5593 232 u
Umstt G134X-18/26/35 Propan (G31) "DE" 5593 234 u
Umstt E-H G134LP/X, 4Disen D2,45 7 736 602 344 u
Umstt E-H G124LP/X,G134LP,G144 4DiisD2,30 7 736 602 345 u
Umstt E-H G124LP/X,G134LP,G144 4DiisD2,35 7 736 602 347 u
Umstt E-H, G134LP, 3Disen D2,50 7 736 602 351 u
Umstt E-H, G134-22LP, 3Disen D2,25 7 736 602 352 u
Umstt E-H, G134-14LP, 3Disen D2,20 7 736 602 353 u
Umstt E-H, G134LP/X, 1Diise D2,55 7 736 602 355 u

Atmospharischer Gasbrenner
AE134LP/AE134X

Brennervarianten AE134X
Burner versions AE134X
Varianti bruciatore AE134X

2023/04

6720815246
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SIT 830T

9/2 - 26/4

8738890502.aa.RS-Umr(ist-Set Brenner AE134LP/AE134X

Atmospharischer Gasbrenner

AE134LP/AE134X

Umrist-Set Brenner AE134LP/AE134X

gas conversion kit AE134LP/AE134X
Set di trasformazione AE134LP/AE134X

2
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Umristset AE134LP-9/2 Eg-H auf AE134X 5181 300 ]
1 |Umristset AE134LP-15/3 Eg-H auf AE134X 5181 302 ]
1 |Umristset AE134LP-18/3 Eg-H auf AE134X 5181 304 ]
1 |Umristset AE134LP-22/4 Eg-H auf AE134X 5181 306 ]
1 |Umristset AE134LP-26/4 Eg-H auf AE134X 5181308 ]
1 |Umristset AE134LP-30/5 Eg-H auf AE134X 5181310 ]
1 |Umristset AE134LP-35/5 Eg-H auf AE134X 5181312 ]
2 |Umristset AE134LP 9-2 V1 everp 5593 300 n
2 |Umristset AE134LP 15-3 V1 everp 5593 302 n
2 |Umristset AE134LP 18-3 V1 everp 5593 304 n
2 |Umristset AE134LP 22-4 V1 everp 5593 306 n
2 |Umristset AE134LP 26-4 V1 everp 5593 308 n
2 |Umristset AE134LP 30-5 V1 everp 5593 310 n
2 |Umristset AE134LP 35-5 V1 everp 5593 312 n

Atmospharischer Gasbrenner
AE134LP/AE134X

Umrist-Set Brenner AE134LP/AE134X
gas conversion kit AE134LP/AE134X
Set di trasformazione AE134LP/AE134X

2023/04
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Ersatzteilliste

Spare parts list Lista parti di ricambio

3
6
&
g 4 fur 5 Glieder
7 fur 2-4 Glieder
8738890503.aa.RS-Brennrost AE134LP

Brennrost AE134LP Atmosphérischer Gasbrenner
burner grate AE134LP AE134LP/AE134X

A origlia AE134LP

2023/04 8 6720815246




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Warmeschutz Gasbrenner L=5M Ersatz verp 5181 396 n
2 | Glasscheibe 30x30x3,3mm everp 7 747 021 876 | |
3 |Schaulochrahmen G134 5176 560 u
4 | Winkelflansch 1/2" kpl fir VR4601 Ersatz 5176 238 [ ] 30-35/5
5 |O-Ring Armatur V44 everp 8718 584 784 | |
6 |Zylinderschraube DIN912 M5x12 (10x) 6302 287 1 ]
7 |Winkelflansch 1/2"kpl f SIT830Arm Ersatz 5176 239 [ ] 9/2-26/4
8 |O-Ring D22,22x2,62mm 5483 082 ]
9 |Linsenschraube DIN7985 M4X12 5 8 A3K 5883 284 ]
10 |Dichtring 13x18x1,5 (5x) everp 8718 584 808 [ ]
11 | Druckmessdise G1/8" everp 8718 584 783 | ]
12 |Dichtring 10x13,5x1,5 Cu everp 8718584 813 [ ]
Umristset AE134LP 9-2 V1 everp 5593 300 n
Umristset AE134LP 15-3 V1 everp 5593 302 n
Umristset AE134LP 18-3 V1 everp 5593 304 n
Umristset AE134LP 22-4 V1 everp 5593 306 n
Umristset AE134LP 26-4 V1 everp 5593 308 n
Umristset AE134LP 30-5 V1 everp 5593 310 n
Umristset AE134LP 35-5 V1 everp 5593 312 n
Atmospharischer Gasbrenner Brennrost AE134LP
AE134LPIAE134X burner grate AE134LP

griglia AE134LP

3A

2023/04

6720815246




Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Spare parts list

8738890507.aa.RS-Brennrost AE134X

7 fur 2-4 Glieder
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Brennrost AE134X 2GId everp 5103 766 n
1 |Brennrost AE134X 3Gld everp 5103 768 n
1 |Brennrost AE134X 4Gld everp 5103770 n
1 |Brennrost AE134X 5GId everp 5103772 n
2 | Glasscheibe 30x30x3,3mm everp 7 747 021 876 | |
3 |Warmeschutz Gasbrenner L=5M Ersatz verp 5181 396 n
4 | Winkelflansch 1/2" kpl fir VR4601 Ersatz 5176 238 [ ] 30-35/5
5 |O-Ring Armatur V44 everp 8718 584 784 | |
6 | Zylinderschraube DIN912 M5x12 (10x) 6302 287 1 ]
7 |Winkelflansch 1/2"kpl f SIT830Arm Ersatz 5176 239 [ ] 9/2-26/4
8 |O-Ring D22,22x2,62mm 5483 082 ]
9 |Linsenschraube DIN7985 M4X12 5 8 A3K 5883 284 ]
10 |Dichtring 13x18x1,5 (5x) everp 8718 584 808 ]
11 | Druckmessdiise G1/8" everp 8718 584 783 | ]

12 |Dichtring 10x13,5x1,5 Cu everp 8718584 813 ]

Atmospharischer Gasbrenner Brennrost AE134X

AE134LPIAE134X burner grate AE134X

griglia AE134X

3B

2023/04
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Ersatzteilliste

Spare parts list Lista parti di ricambio

8738890504.aa.RS-Ziindbrenner AE134LP

Zindbrenner AE134LP Atmosphérischer Gasbrenner

4A Bruciatore accensione AE134LP

2023/04 12 6720815246




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Dichtring 13x18x1,5 (5x) everp 8718 584 808 [ ]
2 |Zundelektrode Ziindbrenner (2x) everp 87185759620 | ]
3 | Uberwurfmutter D4 (2x) everp 8718584 775 | ]
4 | Schneidring D4 (2x) everp. 8718584 777 | ]
5 |Zundgasdise Nr5 EG Furi everp 8718 584 806 | |
6 |Uberwachungselektrode Brenner (2x) everp 8718 576 009 0 | ]
7 |lsolierkapsel (2x) everp 8718584 778 | ]
8 |Zundbr Set AE, nicht Multigas everp 8718 585 342 | |
9 |Zindkabel AE/AEM everp 6 300 956 1 ]
10 |Zundgasdise Nr5 EG MF everp 8718 584 812 | |
11 |lonisationsleitung AE everp 63014655 n

12 | Schrauben-Set M4x20 DIN7500 (4x) 7747 001 216 [ ]

12 | Schraube M5x16 A3K selbstfurch.(6x) ever 8718 584 804 | ]

13 | Distanzstiick 3mm (2x) 87185727550 [ ]

14 |Zundgasleitung DA4 AE134 2+4GId 5176 604 [ ] SIT830T

14 | Zundgasleitung DA4 AE134LP 2+4Gld VR 5176 730 [ ] VR4601C

14 |Zundgasleitung DA4 AE134LP 3GId VR 5176 732 [ ] VR4601C

15 |Zundgasleitung DA4 AE134LP 3GId 5176 606 [ ] SIT830T

16 |Zundgasleitung DA4 AE134LP 5GId 5176 608 [ ] BM762

17 |Zundgasverschraubung D4 Honeyw everp 63028198 | | VR4601C

18 |Zundgasverschraubung M10x1-d-4 5176 552 | | SIT830T

19 |Einschraubwinkel M10x1 -d=4 5176 526 [ ] BM762

Atmospharischer Gasbrenner Zundbrenner AE134LP

AE134LP/AE134X

Pilot burner AE134LP
Bruciatore accensione AE134LP

4A

2023/04
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
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8738890508.aa.RS-Zlindbrenner AE134X

2023/04

Zundbrenner AE134X Atmospharischer Gasbrenner
4B Bruciatore accensione AE134X
14 6720815246




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Dichtring 13x18x1,5 (5x) everp 8718 584 808 [ ]

2 | Uberwurfmutter D4 (2x) everp 8718584 775 | ]

3 | Schneidring D4 (2x) everp. 8718584 777 | ]

4 |Zundgasdise Nr4 Eg 5802 416 | | 9/2

4 |Zundgasdise Nr5 EG Furi everp 8718 584 806 | | 15/3-35/5
5 |Zundelektrode Ziindbrenner (2x) everp 87185759620 | ]

6 |Uberwachungselektrode Brenner (2x) everp 8718 576 009 0 | ]

7 |Schraube DIN7500 C M3x6 St A3K everp 8718 584 776 [ ]

8 |Distanzstlick 3mm (2x) 87185727550 [ ]

9 |Isolierkapsel (2x) everp 8718584 778 | ]

10 |Zundbr Set AE, nicht Multigas everp 8718 585 342 | |

11 |Zindkabel AE/AEM everp 6 300 956 1 ]

12 |Zindgasdise Nr4 Eg 5802 416 | | 9/2

12 |Zundgasdiise Nr5 EG MF everp 8718 584 812 [ ] 15/3-35/5
13 |lonisationsleitung AE everp 63014655 n

14 | Schrauben-Set M4x20 DIN7500 (4x) 7747 001 216 [ ]

14 | Schraube M5x16 A3K selbstfurch.(6x) ever 8718 584 804 | ]

15 |Zundgasleitung AE134X 5GId BM gepriift 5181039 ]

16 |Zundgasleitung AE134 5GId VR4601 5181 066 ]

17 |Zundgasleitung AE134X 3GId 5181043 [ ] SIT830T
18 |Zundgasleitung AE134X 2+4GlId 5181042 [ ] SIT830T
19 |Zundgasverschraubung D4 BM everp 63028197 n

20 |Kegelring D4 (5x) everp. 8718 585 536 | |

21 |Zindgasverschraubung D4 Honeyw everp 63028198 n

22 |Zindgasverschraubung D4 SIT09-58-030 5481221 n

Atmospharischer Gasbrenner Zundbrenner AE134X

AE134LP/AE134X

Pilot burner AE134X
Bruciatore accensione AE134X

4B

2023/04

15

6720815246




Ersatzteilliste

Spare parts list Lista parti di ricambio

Tabelle 1: Verwendung der Hauptgasdisen

Kessel- | Anzahl Hauptgasdisen-Durchmesser
grssse de"r Erdgas Erdgas
DYsen H G20 L G25
1/100 mm 1/100 mm
9/2 1 A 2,55 D 2,85
14/3 2 E 2,20 G 2,40
18/3 2 A 2,50 D 2,75
22/4 3 D 2,25 H 2,50
26/4 3 A 2,50 D 2,75
30/5 4 A 2,30 12,55
35/5 4 A 2,45 D 2,70
8738890505.aa.RS-Gasdiise AE134LP
Gasdlise AE134LP Atmosphérischer Gasbrenner
gas nozzle AE134LP AE134LP/AE134X

5A ugello del gas AE134LP

2023/04 16 6720815246




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Hauptgasdise D 2,70 Bohrung Sw16 5484 508 | ] G25 35/5
1 |Hauptgasdise D 2,75 Bohrung Sw16 5484 512 | ] G25 18/3,26/4
1 |Hauptgasdise D 2,85 Bohrung Sw16 5484 520 | ] G259/2
1 |Hauptgasdiise G 2,40 Bohrung Sw16 5484 624 | ] G25 14/3
1 |Hauptgasdiise H 2,50 Bohrung Sw16 5484 644 | ] G25 22/4
1 |Hauptgasdise 2,30 Bohrung SW16 48Ig 8718 584 463 | ] G20 30/5
1 |Hauptgasd 2,45 Bohrung SW16 48lg everp 8 718 584 464 | ] G20 35/5
1 |Hauptgasdiise @2,50 Sw16 48Ig everp 8718 589 420 | ] G20 18/3,26/4
1 |Hauptgasdise | 2,55 Bohrung Sw16 everp 87388002130 | ] G25 30/5
1 |Hauptgasd 2,55 Bohrung Sw16 48lg everp 8 738 804 025 | ] G20 9/2
1 |Hauptgasdise D 2,25 Bohrung Sw16 everp 8 738 804 029 | ] G20 22/4
1 |Hauptgasdise E 2,20 Bohrung Sw16 everp 8 738 804 030 | ] G20 14/3
2 |Dichtring 13x18x1,5 (5x) everp 8718 584 808 [ ]
Umstt G134LP-9 Erdgas LL(G25) "DE" 5593 050 ]
Umstt G134LP-18/26 Erdgas LL(G25) "DE" 5593 052 ]
Umstt G134LP-14 Erdgas LL(G25) "DE" 5593 054 ]
Umstt G134LP-22 Erdgas LL (G25) "DE" 5593 056 ]
Umstt G134LP-30 Erdgas LL(G25) "DE" 5593 058 ]
Umstt G134LP-35 Erdgas LL (G25) "DE" 5593 060 ]
Atmospharischer Gasbrenner Gasdise AE134LP

AE134LP/AE134X

gas nozzle AE134LP
ugello del gas AE134LP

5A

2023/04
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio

Tabelle 1: Verwendung der Hauptgasdisen

Kessel- | Anzahl Hauptgasdisen-Durchmesser
grssse dg_r Erdgas Erdgas Flussiggas
DYsen H G20 L G25 P G31
1/100 mm 1/100 mm 1/100 mm
9/2 1 A 2,55 D 2,80 A 1,70
15/3 2 A 2,35 N 2,60 A 1,55
18/3 2 A 2,45 D 2,70 A 1,65
22/4 3 A 2,35 N 2,60 A 1,55
26/4 3 A 2,45 D 2,70 A 1,65
30/5 4 A 2,35 N 2,60 A 1,55
35/5 4 A 2,45 D 2,70 A 1,65
8738890509.aa.RS-Gasduse AE134X
Gasdlise AE134X Atmosphérischer Gasbrenner
gas nozzle AE134X AE134LP/AE134X
5B ugello del gas AE134X
18 6720815246
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Hauptgasdise D 2,70 Bohrung Sw16 5484 508 [ ] G25 18/3,26/4,35/5
1 |Hauptgasdise D 2,80 Bohrung Sw16 5484 516 | ] G259/2

1 |Hauptgasdise N 2,60 Bohrung Sw16 5484788 [ ] G25 15/3,22/4,30/5
1 |Hauptgasd 1,55 Bohrung SW16 48lg everp 8718 584 350 | ] G31 15/3,22/4,30/5
1 |Hauptgasd 1,65 Bohrung SW16 48lg everp 8718 584 462 | ] G31 18/3,26/4,35/5
1 |Hauptgasd 2,45 Bohrung SW16 48lg everp 8 718 584 464 | ] G20 18/3,26/4,35/5
1 |Hauptgasd1,70 Bohrung SW16 48 Ig everp 8718 584 786 | ] G319/2

1 |Hauptgasd 2,55 Bohrung Sw16 48lg everp 8 738 804 025 | ] G20 9/2

1 |Hauptgasdiise 2,35 Bohrung Sw16 48Ig 8738 804 026 [ ] G20 15/3,22/4,30/5
2 |Dichtring 13x18x1,5 (5x) everp 8718 584 808 ]

Atmospharischer Gasbrenner

AE134LP/AE134X

Gasdise AE134X
gas nozzle AE134X
ugello del gas AE134X

5B
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio

G 134LP @

SIT 830T

8738890510.ab.RS-Gasarmatur SIT830T

Gasarmatur SIT830T Atmosphérischer Gasbrenner
Gas valve SIT830T AE134LP/AE134X
6A Gruppo gas SIT830T
20 6720815246

2023/04




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Armatur SIT830 T f 134LP/134X Ersatz 5181202 [ ] 9/2-26/4

2 |Zundgasverschraubung M10x1-d-4 5176 552 n

3 |O-Ring D22,22x2,62mm 5483 082 ]

5 |Dichtung D27x38x2 DVGW-zugelassen everp 8718 584 801 | |

6 |Anschlussteile f SIT830 G134X u VM Brenn 5181248 u

7 |Dichtung D21x30x3, DVGW-zugelassen 5959 282 n

8 |Gasanschlussrohr 3/4" LP 2-4Gld everp 87185732720 | ] SIT830T

9 | GasanschluRrohr AE/AEM 134 V3 everp 7747 018 821 [ ] 9/2-26/4 SIT830T
11 | Winkelflansch 1/2"kpl f SIT830Arm Ersatz 5176 239 [ ] 134LP/X 9/2-26/4
12 |Linsenschraube DIN7985 M4X12 5 8 A3K 5883 284 ]

Atmospharischer Gasbrenner

AE134LP/AE134X

Gasarmatur SIT830T
Gas valve SIT830T
Gruppo gas SIT830T

6A
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio

G134 LP

G134 X @
~

@ 12 {8

8738890511.aa.RS-Gasarmatur BM762-012

Gasarmatur BM762-012 Atmosphérischer Gasbrenner
Gas valve BM762-012 AE134LP/AE134X
6B Gruppo gas BM762-012
22 6720815246
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Armatur BM762-012 134LP/X/234X everp 5181205 | ] nicht mehr lieferbar
2 |O-Ring Armatur V44 everp 8718 584 784 | |

3 |Anschlussteile f BM762-012 G134LP 5181240 ]

4 | Dichtung D27x38x2 DVGW-zugelassen everp 8718 584 801 | |

5 |Einschraubwinkel M10x1 -d=4 5176 526 ]

6 |Anschlussteile f BM762-012 G134X Ersatz 5181246 ]

7 |O-Ring 26,57x3,53 DVGW-zugel. everp (5x) 8718 589 159 ]

8 |Dichtung D21x30x3, DVGW-zugelassen 5959 282 n

9 |Kegelring D4 (5x) everp. 8718 585 536 | |

10 |Zundgasverschraubung D4 BM everp 63028197 n

11 | Gasanschlussrohr 3/4" everp 8718 576 033 | ] 134LP 30/5-35/5 BM762
12 | GasanschluRrohr AE/AEM 134 V3 everp 7747018 821 [ ] 9/2-26/4 BM762

14 | Winkelflansch 1/2" kpl fur VR4601 Ersatz 5176 238 ]

15 | Zylinderschraube DIN912 M5x12 (10x) 6302 287 1 ]

Atmospharischer Gasbrenner
AE134LP/AE134X

Gasarmatur BM762-012
Gas valve BM762-012
Gruppo gas BM762-012

6B
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Ersatzteilliste

Spare parts list Lista parti di ricambio

8738890512.ab.RS-Gasarmatur VR4601

Gasarmatur VR4601 Atmosphérischer Gasbrenner

Gas valve VR4601 AE134LP/AE134X
6C Gruppo gas VR4601
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Armatur VR4601C f G134LP everp 8718572994 0 ]

1 |Armatur VR4601CB f everp 8718 585 343 [ ] 134X

2 |Zundgasverschraubung D4 Honeyw everp 63028198 n

3 | O-Ring Armatur V44 everp 8718 584 784 | |

5 |Dichtung D21x30x2, DVGW-zugelassen 5959 280 n

6 |Anschlussteile f VR4601C Ersatz 5181250 u

7 |O-Ring 26,57x3,53 DVGW-zugel. everp (5x) 8718 589 159 ]

8 |Dichtung D21x30x3, DVGW-zugelassen 5959 282 n

9 |Gasanschlussrohr 1/2" everp 8718 576 032 | ] 134LP VR4601C
10 |GasanschluRrohr AE/AEM 134 V3 everp 7747018 821 [ ] 9/2-26/4 VR4601C
12 | Abdeckung Stecker fiir Armatur everp 5176 493 u

13 | Winkelflansch 1/2" kpl fur VR4601 Ersatz 5176 238 ]

14 | Zylinderschraube DIN912 M5x12 (10x) 6302 287 1 ]

Atmospharischer Gasbrenner
AE134LP/AE134X

Gasarmatur VR4601
Gas valve VR4601
Gruppo gas VR4601

6C
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Ersatzteilliste

Spare parts list Lista parti di ricambio

8738890513.aa.RS-Brennersteuerung G102W

Brennersteuerung G102W Atmosphérischer Gasbrenner

burner control G102W AE134LP/AE134X
7 dispositivo di comando bruciatore G102W
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni

1 |Brennersteuerung G102W S02 5249 828 u
2 |Anschlussleitung Atm Gasbr 950 verp 5181482 n
3 |Anschlussklemme 7-polig BR | griin everp 7 747 023 989 | |
4 | Anschlussleitung Magnetventil 800 everp 5181478 n
5 |Zindleitung FZLK 1,00 03/43 850 everp 5493 163 ]
6 | Anschlussleitung Taktztinder 800Ig everp 5181476 n
7 |Gasf-Autom DKG-972-N-21 kpl V2 everp 8718 584 072 ]
8 |Sockel S 98 9-polig Nr 75300 everp 8718 584 802 ]
9 |Kabelklemmplatte everp 8718 584 810 | |

10 | Gasf.-Automat DKG-972-N-21 V2 everp 8718 584 071 ]

11 | Gasf-Autom Landis&Gyr LGA kpl everp 5176 616 u

12 | Sockel fiir LGA/LOA everp 8718 584 785 | ]

13 |Kabeldurchfiihrung LGA/LOA everp 8718 584 809 | ]

14 | Gasfeuerungsautomat LGA 63191 A27 everp 8718 573 621 | ]

15 | Taktzlind-Einrichtung E3713/5 S03 everp 6303 280 2 n

Atmospharischer Gasbrenner
AE134LP/AE134X

Brennersteuerung G102W
burner control G102W
dispositivo di comando bruciatore G102W
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Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description Descrizione
1 Element of construction Gruppo di construzione
1 Gas burner9/2 EE-H with Bruciatore a gas AE134X-9/2
SIT830 T - gas G20 SIT830T
1 Gas burner 15/3 EE-H with Bruciatore a gas AE134X-15/3
SIT830 T - G20 SIT830T
1 Gas burner 18/3 EE-H with Bruciatore a gas AE134X-18/3
SIT830 T - G20 SIT830T
1 Gas burner 22/4 EE-H with Bruciatore a gas AE134X-22/4
SIT830 T - G20 SIT830T
1 Gas burner 26/4 EE-H with Bruciatore a gas AE134X-26/4
SIT830 T - G20 SIT830T
2 AE134X-30/5 G20 VR4601CB |bruciatore a gas
spare part AE134X-30/5G20 VR4601CB
2 AE134X-35/5 G20 VR4601CB |bruciatore a gas
spare part AE134X-35/5G20 VR4601CB
Gas type conversion parts 9/2 Kit conversione gas G134X-9
gas naturale
Gas type conversion parts 15/3, | Kit conversione gas
22/4 G134X-15/22/30 gas n
Gas type conversion parts 18/3, |Kit conversione gas
26/4 G134X-18/26/35 gas n
. Kit conversione gas G134X-9
Gas type conversion parts 9/2 propano (G31
Gas type conversion parts 15/3, | Kit conversione gas
22/4 G134X-15/22/30 propa
Gas type conversion parts 18/3, | Kit conversione gas
26/4 G134X-18/26/35 propa
Conv_kit E-H G134LP/X, kit di conversione E-H G
4nozzle D2,45 134LP/X, 4Dlsen
ConvkitE-H G124LP/ kit di conversione E-H G124LP/
X,G134LP,G144,4n0D2,30 X,,G134LP,
Conv-kit E-H G124LP/ kit di conversione E-H G124LP/
X,G134LP,G144,D2,35 X,G134LP,G
Conv-kit E-H, G134LP, 3nozzle |kit di conversione E-H, G134LP,
D2,50 3Disen D
Conv-kit E-H, G134-22LP, kit di conversione E-H,
3nozzle D2,25 G134-22LP, 3Dise
Conv-kit E-H, G134-14LP, kit di conversione E-H,
3nozzle D2,20 G134-14LP, 3Duse
Conv-kit E-H, G134LP/X, kit di conversione E-H,
1nozzle D2,55 G134LP/X, 1Dlse
2 Element of construction Gruppo di construzione
1 Retrofitting kit with Gas burner |Kit conversione gas
9/2 AE134LP-9/2 Eg-H su
1 Retrofitting kit with Gas burner |Kit conversione gas
15/3 AE134LP-15/3 Eg-H su
1 Retrofitting kit with Gas burner |Kit conversione gas
18/3 AE134LP-18/3 Eg-H su
1 Retrofitting kit with Gas burner |Kit conversione gas
22/4 AE134LP-22/4 Eg-H su
1 Retrofitting kit with Gas burner |Kit conversione gas
26/4 AE134LP-26/4 Eg-H su
1 Retrofitting kit with Gas burner |Kit conversione gas
30/5 AE134LP-30/5 Eg-H su
1 Retrofitting kit with Gas burner |Kit conversione gas
35/5 AE134LP-35/5 Eg-H su
- . Kit conversione gas AE134LP
2 Retrofitting kit burner tray 9/2 9-2 V1 everp
2 |Retrofitting kit burner tray 15/3 | Kt conversione gas AE134LP
15-3 V1
2 Retrofitting kit burner tray 18/3 Kit conversione gas AE134LP

18-3 V1 ever

2023/04
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Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description Descrizione
- . Kit conversione gas AE134LP
2 Retrofitting kit burner tray 22/4 224 /1 ever
- . Kit conversione gas AE134LP
2 Retrofitting kit burner tray 26/4 26-4 V1 ever
- . Kit conversione gas AE134LP
2 Retrofitting kit burner tray 30/5 30-5 V1 ever
" . Kit conversione gas AE134LP
2 |Retrofitting kit burner tray 35/5 | 3¢ £\ 1 o er
3A |Element of construction Gruppo di construzione
Thermal insulation Burner label ' .
1 Protezione termica 5m
5m long
2 Glass pane 30x30x3,3mm repl Lastra di vetro 30x30x3,3mm
pack
3 Frame Viewing hole Telaio foro d'ispezione G 134
4 Flange angular 1/2" with O-ring |Flangia ad angolo 1/2" Con o-
and ring e viti
5 O-ring HON V44 Anello tenuta HON V44
6 Cylinder head screw DIN912 Cylinder head screw DIN912
M5x12 (10x) M5x12 (10x)
7 Angle flange 1/2" with O-ring FLANGIA X VALV. SIT
and Screws
. Anello di tenuta
8 O-ring D22,22x2,62mm D22,22x2,62mm
9 Pan-head screw DIN7985- Vite a testa DIN7985-
M4x12-5.8-A3K M4x12-5.8-A3K
10 |Washer 13x18x1,5 (5x) Guarnizione 13x18x1,5 (5x)
1 Pressure tapping G1/8" Presa pressione G1/8"
12 |Washer 10x13,5x1,5 Cu Guarnizione 10x13,5x1,5 Cu
- . Kit conversione gas AE134LP
Retrofitting kit burner tray 9/2 9-2 V1 everp
Retrofitting kit burner tray 15/3 Kit conversione gas AE134LP
15-3 V1
" . Kit conversione gas AE134LP
Retrofitting kit burner tray 18/3 18-3 V1 ever
" . Kit conversione gas AE134LP
Retrofitting kit burner tray 22/4 294 V1 ever
- . Kit conversione gas AE134LP
Retrofitting kit burner tray 26/4 26-4 V1 ever
" . Kit conversione gas AE134LP
Retrofitting kit burner tray 30/5 30-5 V1 ever
" . Kit conversione gas AE134LP
Retrofitting kit burner tray 35/5 35-5 \V/1 ever
3B |Element of construction Gruppo di construzione
1 Burner tray 2 Sections Griglia AE134X/2
1 Burner tray 3 Sections Griglia AE134X/3
1 Burner tray 4 Sections Griglia AE134X/4
1 Burner tray 5 Sections Griglia AE134X/5
2 Glass pane 30x30x3,3mm repl Lastra di vetro 30x30x3,3mm
pack
Thermal insulation Burner label . .
3 Protezione termica 5m
5m long
4 Flange angular 1/2" with O-ring |Flangia ad angolo 1/2" Con o-

and

ring e viti

2023/04

29

6720815246




Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description

Descrizione

5 |O-ring HON V44

Anello tenuta HON V44

Cylinder head screw DIN912
M5x12 (10x)

Cylinder head screw DIN912
M5x12 (10x)

Angle flange 1/2" with O-ring
and Screws

FLANGIA X VALV. SIT

8 O-ring D22,22x2,62mm

Anello di tenuta
D22,22x2,62mm

Pan-head screw DIN7985-
M4x12-5.8-A3K

Vite a testa DIN7985-
M4x12-5.8-A3K

10 |Washer 13x18x1,5 (5x)

Guarnizione 13x18x1,5 (5x)

11 Pressure tapping G1/8"

Presa pressione G1/8"

12 |Washer 10x13,5x1,5 Cu

Guarnizione 10x13,5x1,5 Cu

4A |Element of construction

Gruppo di construzione

1 Washer 13x18x1,5 (5x)

Guarnizione 13x18x1,5 (5x)

2 Ignition electrode Burner (2x)

Elettrodo accensione (2x)

3 Union nut D4mm (2x)

Dado D4 (2x)

4 Cutting ring D4mm (2x)

Dado D4mm (2x)

5 Nozzle pilot gas Nr5 EG Furi

Ugello accensione Nr.5 EG

monitoring electrode Pilot
burner (2x)

elettrodo di controllo Bruciatore
accens

7 Insulating casing (2x)

Capsula isolante (2x)

8 Pilot burner service kit AE

Bruciatore accensione AE

9 Ignition cable AEM

Cavetto accensione AE/AEM

Pilot gas orifice no. 5 natural

10 gas MF

Ugello spia Nr.5 EG MF

" ionisation cable AE

Cavo di ionizzazione AE

12 | Screw DIN7500 M4x20 A3K kit

Viti (Set) M4x20 DIN7500 (4pz.)

screw M5x16 A3K self-tapping

12 |60

Vite M5x16 A3K (6x)

13 |Spacer piece 3mm (2x)

Distanziale 3mm (2x)

14 Pilot gas line for 2 and 4

Cavo di accensione gas DA4

Sections AE134/2/4

14 Pilot gas line for 3 Sections with | Cavo di accensione gas DA4
VR AE134LP/3

15 Pilot gas line for 3 Sections with|Cavo di accensione gas DA4
SIT AE134LP/3

16 Pilot gas line for 5 Sections with | Cavo di accensione gas DA4
BM AE134LP/5

17 Pilot gas connection Honeyw. Raccordo Honeywell D4
D4mm

18 Pilot gas screw connection Pilota accensione gas M10x1-

M10x1/D4

d-5

19 |Elbow M10x1 /D4

Gomito M10x1 -d=4

4B |Element of construction

Gruppo di construzione

1 Washer 13x18x1,5 (5x)

Guarnizione 13x18x1,5 (5x)
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Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description Descrizione
2 Union nut D4mm (2x) Dado D4 (2x)
3 Cutting ring D4mm (2x) Dado D4mm (2x)
4 gggt gas orifice Nr.4 Natural Ugello gas accensione Nr4 Eg
4 Nozzle pilot gas Nr5 EG Furi Ugello accensione Nr.5 EG
5 Ignition electrode Burner (2x)  |Elettrodo accensione (2x)
6 monitoring electrode Pilot elettrodo di controllo Bruciatore
burner (2x) accens
7 Screw DIN7500 C M3x6 St A3K Vite DIN7500 C M3x6 A3K
packed
8 Spacer piece 3mm (2x) Distanziale 3mm (2x)
9 Insulating casing (2x) Capsula isolante (2x)
10 |Pilot burner service kit AE Bruciatore accensione AE
11 Ignition cable AEM Cavetto accensione AE/AEM
12 g'algt gas orifice Nr.4 Natural Ugello gas accensione Nr4 Eg
Pilot gas orifice no. 5 natural .
12 gas MF Ugello spia Nr.5 EG MF
13 |ionisation cable AE Cavo di ionizzazione AE
14 | Screw DIN7500 M4x20 A3K kit | Viti (Set) M4x20 DIN7500 (4pz.)
14 (sg;(;w M5x16 A3K self-tapping Vite M5x16 A3K (6x)
15 Pilot gas line AE134X 5sect BM | Cavo di accensione gas
tested AE134X/5
16 Pilot gas line for 5 Sections with | Cavo di accensione gas
VR AE134/5 VR4601
17 Pilot gas line for 3 Sections with | Cavo di accensione gas
SIT AE134X/3
18 Pilot gas line for 2 and 4 Cavo di accensione gas
Sections AE134X/2/4
19 |Pilot gas connection BM D4mm |Raccordo BM D4
20 |Bevel ring D 4mm (5x) Anello conico D 4mm (5x)
21 Pilot gas connection Honeyw. Raccordo Honeywell D4
D4mm
22 |Pilot gas connection D4 Sit Ath_amento gas accensione
D4 Sit
5A |Element of construction Gruppo di construzione

Main gas orifice D 2,70mm
Drilled hole

Ugello principale gas D2,70
Sw16

Main gas orifice D 2,75mm
Drilled hole

Ugello principale gas D2,75
Sw16

Main gas orifice D 2,85mm
Drilled hole

Ugello principale gas D 2,85mm
Foro SW16

Main gas orifice G 2,40mm
Drilled hole

Ugello principale gas

Main gas orifice H 2,50mm
Drilled hole

Ugello principale gas

Main gas orifice 2,30mm Drilled
hole

Ugello 2,30mm

nozzle 2,45mm

Ugello 2,45mm
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Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description Descrizione
1 |98snozZle @250 Sw16.48lg 1,015 gel gas @2,50 Sw16 48lg
everp
1 gas orifice | 2,55 boring Sw16 ugello del gas | 2,55 Sw16
everp
1 Nozzle 2,55 drilling Sw16 48Ig Ugello 2,55mm
packed
1 Nozzle D 2,25 drilling Sw16 Ugello D 2,25
packed
1 Nozzle E 2,20 drilling Sw16 Ugello E 2,20
packed
2 Washer 13x18x1,5 (5x) Guarnizione 13x18x1,5 (5x)
Gas type conversion parts EE- |Kit conversione gas G134LP-9
H shorten gas natural
5B |Element of construction Gruppo di construzione
1 Main gas orifice D 2,70mm Ugello principale gas D2,70
Drilled hole Sw16
1 Main gas orifice D 2,80mm Ugello principale gas D2,80
Drilled hole Sw16
1 Main gas orifice N 2.60mm Ugello N 2,60mm
1 Main gas orifice 1,55mm Drilled Ugello 1,55mm
hole
1 nozzle 1,65mm Ugello 1,65mm
1 nozzle 2,45mm Ugello 2,45mm
1 Nozzle 1,70 Drill SW16 48 Ig Ugello 1,70mm
1 Nozzle 2,55 drilling Sw16 48Ig Ugello 2,55mm
packed
1 Nozzle 2,35 drilling Sw16 48Ig Ugello 2,35mm
packed
2 Washer 13x18x1,5 (5x) Guarnizione 13x18x1,5 (5x)
6A |Element of construction Gruppo di construzione
Gas control valve SIT 830 T for
1 0/2-26/4 Valvola SIT830 T f 134LP/134X
2 Pilot gas screw connection Pilota accensione gas M10x1-
M10x1/D4 d-5
. Anello di tenuta
3 O-ring D22,22x2,62mm D22,22x2,62mm
Guarnizione 27x38x2mm
5 Seal D27x38x2 DVGW packed C4400 Klinger SIL
6 Gas control valve connection Raccordo valvole
parts
7 | Gasket D2Dx30x3mm DVEW | - izione D21x30x3 DVGW
permitted
8 Connector Gas Pipe 3/4" LP Tubo diraccordo gas 3/4" LP
2-4Gld
9 gas connection pipe AE/AEM | Tubo collegamento gas AE/
134 V3 AEM 134 V3 imba
1 Angle flange 1/2" with O-ring FLANGIA X VALV. SIT
and Screws
12 Pan-head screw DIN7985- Vite a testa DIN7985-
M4x12-5.8-A3K M4x12-5.8-A3K
6B |Element of construction Gruppo di construzione
1 Gas control valve BM 762-012 |VALV. GAS BM 762-012
2 O-ring HON V44 Anello tenuta HON V44
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Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description Descrizione
. Raccordo gas BM762-012
3 Connection parts G 134LP G134LP
Guarnizione 27x38x2mm
4 Seal D27x38x2 DVGW packed C4400 Klinger SIL
5 Elbow M10x1 / D4 Gomito M10x1 -d=4
. Raccordo gas BM762-012
6 Connection parts G 134X G134X
7  |o-ring 26,57x3,53 DVGW (5x) |o-ring 26,57x3,53 DVGW (5x)
g | GasketD21x303mm DVEW | 5 1 hizione D21x30x3 DVGW
permitted
9 Bevel ring D 4mm (5x) Anello conico D 4mm (5x)
10 |Pilot gas connection BM D4mm |Raccordo BM D4
11 |gas connection 3/4 Raccordo gas 3/4"
19 |9@s connection pipe AE/AEM | Tubo collegamento gas AE/
134 V3 AEM 134 V3 imba
14 Flange angular 1/2" with O-ring |Flangia ad angolo 1/2" Con o-
and ring e viti
15 Cylinder head screw DIN912 Cylinder head screw DIN912
M5x12 (10x) M5x12 (10x)
6C |Element of construction Gruppo di construzione
1 |Armature VRAB0ICTGI3ALP 1\ 010 VR4B01C f G134LP
everp
1 gas valve VR4601CB Gruppo gas VR4601CB
2 Pilot gas connection Honeyw. Raccordo Honeywell D4
D4mm
3 O-ring HON V44 Anello tenuta HON V44
5 Gasket flat 21x30x2 DVGW- Guarnizione piana 21x30x2
zugel omolog. DVGW
6 Connection parts Raccordo gas VR4601C
7  |o-ring 26,57x3,53 DVGW (5x) |o-ring 26,57x3,53 DVGW (5x)
g | Gasket D2x30x3mm DVEW | 5 - izione D21x30x3 DVGW
permitted
9 gas connection 112 Raccordo gas 112"
q0 |98s connection pipe AE/AEM | Tubo collegamento gas AE/
134 V3 AEM 134 V3 imba
12 |Cover plug Coperchio Spina
13 Flange angular 1/2" with O-ring |Flangia ad angolo 1/2" Con o-
and ring e viti
14 Cylinder head screw DIN912 Cylinder head screw DIN912
M5x12 (10x) M5x12 (10x)
7 Element of construction Gruppo di construzione
1 Burner control G 102W Regolazione bruciatore G102W
S02
2 connecting lead 950mm Cavo di collegamento 950mm
3 Connector 7-pole BR | green Mors_etto colleggmento
bruciatore 7-poli
4 Connecting cable for Solenoid CAVO X VALV, SIT
valve
5 Connecting cable for ignition Cavetto accensione FZLK 1,00

FZLK 1,00

03/43 850mm
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Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description Descrizione
6 Connecting cable for Timed CAVO X TRASF.SATRONIC ZT
ignition 870
7 Burner control box DKG-972-  |automatismo di combustione
N-21 cpl V2 DKG972-N
g |SocketS 989-polig Nr75300 |5, 1 S 98 9-polig Nr 75300
packet
. PIAST. ZOCC. APP.
9 Cable terminal plate SATRONIC
10 Burner control box DKG-972- | automatismo di combustione
N-21, V2 DKG972-N-21
1 Kit automatic gas firing unit L&S | APP. LANDIS&GYR LGA63
LGA +ZOCCOLO
12 Base for LGA/LOA company Zoccolo LGA /LOA
L&S
13 |Cable gland LGA/LOA Passacavo LGA /LOA
14 | Gas firing unit LGA 63191 A27 |3utomatismo di combustione
9 LGA 63191A27
15 |Igniter- E3713/5 S03 dispositivo di accensione

E3713/5 S03
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Geratetypen
Types of appliances

Tipo apparecchi

Gerat Bestell-Nr. Land Bemerkungen
Appliance Ordering no. Country Remarks
Apparecchio N° d'ordine Paese Osservazioni
AE134 LP/X 9990 903 2 Deutschland,ltalien,Polen,Russische Fode
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Bosch Thermolechik G Buderus

D-35576 Wetzlar / Germany
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